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Blaine # T James Asher 14+ 49TPR#= Stephen Krashen 1§49 & X &5 3] /32 4] 2 T TPRSEK ¥ %,

FLUENCY

THROUGH
TPRS lessons use a mixture of reading and storytelling to help students learn a foreign language in T'PR

NGB EBE,

a classroom setting. The method works in three steps: in step one the new vocabulary structures to be learned
are taught using a combination of translation, gestures, and personalized questions; in step two those structures s
are used in a spoken class story; and finally, in step three, these same structures are used in a class reading. S
Throughout these three steps, the teacher will use a number of techniques to help make the target

language comprehensible to the students, including careful limiting of vocabulary, constant asking of easy

comprehension questions, frequent comprehension checks, and very short grammar explanations known as

"pop-up grammar". Many teachers also assign additional reading activities such as free voluntary reading, and

there have been several easy novels written by TPRS teachers for this purpose.
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are used in a spoken class story; and finally, in step three, these same structures are used in a class reading. S
Throughout these three steps, the teacher will use a number of techniques to help make the target

language comprehensible to the students, including careful limiting of vocabulary, constant asking of easy

comprehension questions, frequent comprehension checks, and very short grammar explanations known as

"pop-up grammar". Many teachers also assign additional reading activities such as free voluntary reading, and

there have been several easy novels written by TPRS teachers for this purpose.
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Structure 1: & Structure 2:
everb direction place ﬁ when you already know the location, and you don’t want to repeat it.

'}‘A S ) A J 9 \ *move into new house/apt. A sverb  direction result
(S 1 g a ) o i AT “*IF. x it 4 (away from the speaker)
/ ° i WA
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1h: Wa's | K#T ! 44 28Rt £
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2 28 Bkt (+478])
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7‘5- #“f)-—k'i,- 7‘@ {‘l‘ Z\ ‘ﬂ'_‘ Hi% ;‘},& X‘j— ? (—'—ig‘ ‘;2{:\‘) \?ﬁ:ztzxr%rzcad:know tljc :‘oczmon. and you don’t want to repeat it.
-;:1: i;.cc - i:—m( away from the speaker)
o« s~ - s . . i~y it v .,yﬁ - 5.4 16 up to second floor
TR ZARRMFTRERAT GHDRAD 0 T T 2ge LTI
2 B3k 3l = o NS -4
%—{-Hi/% ’)fdd— ’ ¥T A FF’/HA A (+i)°7[</g: 7 ) FHEN ZHEBE? H2RRFRER? B ER, TABHZ?
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B/ R, HIRE, B, KW, TAH A, 8, MY — ik
g%%ﬁfﬁﬁl-ﬁ IR IR A2, A MEREI, TR B
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FHE: KT, REER LG,

<ftL % TR HT RS >

B /% R EIREEOE, AR RR AR A EEE - IRSE, m A &t
TP 5,

B/NE fr e i —ERSR, B —ESE.
TIFEEE: AT T .

B/, (OCERANESR i, B, AK, (HEN, i
HEABEE—H MEEIERT.
PR ae), W8, EESRBA) BICE EXR TS, dEHE,
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o i 1 L
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1 indicate increased degree of intensity.

AR,
hEZIET.

indeed...
h only F18E. Remember to use FJ8E with the previous statement you agree with.

"1 B: A AR A MR 4R 0, % _EaEeEp
b EHERE,  B:AORERAE

A is more Adj. than B

A is much more Adj. than B
A is a little more Adj. than B

TREMEET,

just (in time); happen to
£+}I':#Hu

fang, Hain-hung Yeh
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TPRS lessons use a mixture of reading and storytelling to help students learn a foreign language in T'PR

NGB EBE,

a classroom setting. The method works in three steps: in step one the new vocabulary structures to be learned
are taught using a combination of translation, gestures, and personalized questions; in step two those structures s
are used in a spoken class story; and finally, in step three, these same structures are used in a class reading. S
Throughout these three steps, the teacher will use a number of techniques to help make the target

language comprehensible to the students, including careful limiting of vocabulary, constant asking of easy

comprehension questions, frequent comprehension checks, and very short grammar explanations known as

"pop-up grammar". Many teachers also assign additional reading activities such as free voluntary reading, and

there have been several easy novels written by TPRS teachers for this purpose.
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